OM6yacmaH Ykpainum
Ombudsman of Ukraine

¥

MEMOPAHAYM ITPO
CIHIBITPAIIIO
Mix
YnosHoBaxennm BepxoBHoi Pajgu
Ykpainu 3 npas JIIOAHHA

Ta
JIaHCBKHM iHCTHTYTOM 3 paB
JIIOAMHH
YnosHoBaxeHui BepxoBHoi

Paan  VYkpainu 3 mnpaB JIIOJMHH

Avurpo JlyGineub, skuit gic Ha
migcraei crareit 55, 101 Koncrurymii
VYkpainu,

3akoHy VYkpaiaum «IIpo

YnosHoBaxkxeHoro  BepxoBHoi  Paam
Ykpainu 3 mpaB maroauHH», IlocTaHOBH
BepxosHoi Pagu Ykpaiuu Bix 01 aunms

2022 p. Ne 2353-IX «IIpo npusHaueHHs

JlyGinns I.B. Ha rmocay
VnosroBaxxeHoro  BepxorHoi  Paju
VYkpaiHH 3 1paB JIIOJUHHY,

Ta

BuxonaBuuii AUPEKTOP

JIaHCBKOIO iHCTHTYTY 3 NpaB JIOAUHH
Jlyiza Xoabk, mio i€ Ha IIiCTaBi
3akony «IIpo JlaHCBKMIT IHCTHTYT 3 IIpaB
MIOJUHY - HAllOHAIBHY I1HCTHUTYILIO 3
npas  moauHu  [awii»  (3akom  Ne
553/2012) 3 HacTynHMMH 3MiHAMH Ta
JIOTIOBHEHHSAMH, SKI HaJajdi CIHiJIbHO
iMeHyI0TBCS «CTOpoHaMH», a KOXHa

okpemo «CTopoHay,

DANISH

INSTITUTE FOR
HUMAN RIGHTS

MEMORANDUM OF
UNDERSTANDING
between
the Ukrainian Parliament
Commissioner for Human Rights

and
the Danish Institute for Human
Rights
The Ukrainian Parliament

Commissioner for Human Rights,
Dmytro Lubinets, acting on the basis of
Articles 55, 101 of the Constitution of
Ukraine, the Law of Ukraine "On the
Ukrainian Parliament Commissioner for
Human Rights", Resolution of the
Verkhovna Rada of Ukraine No. 2353-IX
of 01 July 2022 "On Appointment of
Dmytro Lubinets to the Position of the
Ukrainian Parliament Commissioner for
Human Rights",

and

the Executive Director of the
Danish Institute for Human Rights,
Louise Holck, acting on the basis of the
Act on ‘the Danish Institute for Human
Rights - Denmark’s National Human
Rights (Act
553/2012), as subsequently amended,

Institution’ Number

hereinafter collectively referred to as the

"Parties" and individually as a "Party",




KEPYIOUHCh 3aranpHOIO

ﬂCKHapaHiefo IIpaB JIFOAUHH,

MixxHapoOIHUM ITAKTOM MPO €KOHOMIYHi,

ColllalbHI 1  KYJBTYpHI  IpaBa,
MixHapoIHUM MaKTOM po
TPOMAaAAHCBKI Ta TMOJNITHYHI Ipasa,

€BPONEHCHKOI0 KOHBEHIIIEIO [IPO 3aXHCT

IIpaB JIOJUHH 1 OCHOBOIOJOXHHUX

ceoboz, Konsenuieto OOH npo mpasa
THITAMH

JIMTHHH, M1XHAPOIHUMHU

AorosopaMu y cdepi 3axucry mnpas

moaunu, Konctutyuiero  Ykpaiuu,
3aKOHOM VYkpainu «IIpo
YnosrnoBaxenoro Bepxosunoi Pagm

YKpaiHH '3 1NpaB JMIOOWHWY, I(HIIMMH
HOPMAaTUBHO-TIPAaBOBUMMU aKTamH,
CIPSIMOBAHMMH Ha peasi3alilo Ta 3aXHCT
KOHCTUTYLIMHHUX MpaB i cCBOOO JIIOAUHU
1 rpoMajisTHUHA,

Oepyudn [0 VyBard MOJIOKEHHS
HanionansHoi crparerii y cdepi npas
TIOHHH, 3aTBEPAXKEHOT VYkazom
IIpesnaenra Ykpainu Big 24.03.2021 Ne
119/2021, ta Ilman nifi 3 peamzanmii

HanionaneHoi crpaterii y cdepi mpas

JIOUHU Ha 2021-2023 POKH,
3aTBEPKEHUI PO3NOPSIKEHHIM
Kabinery MinictpiB VYkpainu  Bifg

23.06.2021 Ne 756-p,
BHXOJSIUH i3 3araJIbHOrO PO3yMiHHS

HeOOXIAHOCTI 3a0e3medyeHHs rapaHTii

Universal
the
International Covenant on Economic,
and Cultural Rights, the
International Covenant on Civil and
Rights,  the

Convention for the Protection of Human

by  the

Declaration of Human Rights,

guided

Social

Political European
Rights and Fundamental Freedoms, the
UN Convention on the Rights of the
Child, other international human rights
treaties, the Constitution of Ukraine, the
Law of Ukraine "On the Ukrainian
Parliament Commissioner for Human
Rights", other legal acts aimed at the
implementation and protection of
constitutional rights and freedoms of

human and citizen,

taking into account the provisions
of the National Human Rights Strategy
approved by the Decree of the President
of Ukraine dated 24.03.2021 No.
119/2021 and the Action Plan for the
Implementation of the National Human
Rights Strategy for 2021-2023 approved
by the Order of the Cabinet of Ministers
of Ukraine dated 23.06.2021 No. 756-p,

based on a common understanding

of the necessity of ensuring guarantees of
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JEPIKaBHOIO 3aXUCTY KOHCTHTYIiMHUX
IpaB 1 cBOOO/ IpOMAIsH,

13 METOKW HaJaHHsA JONOMOTHU
rpoMajsHaM YKpaiHM, K1 HOCTpaXkaaan
BHACHIOK OGOHOBHMX  [iif, 30Kpema
rpoMaJgHaM VYKpaiHH, SKi BHUMYIICHO
niepeOyBaloTh Ha Teputopii KopomiscTsa
JaHis,

3 GakaHHSIM BCTAHOBJIEHHS TiCHOI
Ta e(eKTHBHOI CIiBIpall,

IparLydJu 3a0e3neYUTH
MaKCHMaJIbHY €(EKTUBHICTD
3MIHCHIOBAaHUX 3aXO[iB IIPU JOCATHEHHI
CIUIBHUX I[UIEH,

3BEPTAIOYMCh JI0 JOMOBJIEHOCTEM,
AKAX  OyJlO  JOCATHYTO  IPOTAIOM
TOIEPENHIX 3ycTpiueil Ta mepeMOBHH
MiX npencraBHukamu CTopin,

yKIagd 1ed MemopaHoym mpo
cmiBmpamio (gam — Memopanaym) Ta

AOMOBHJINCA ITPO HACTYIIHE:

1. 3arajanHi MoJ0XKeHHST

1.1  Memopauaym CITIJT
PO3IIIALATH K OCHOBY JUISL PO3POOICHHS
HOAANbIIMX 3aXOMiB, CIOPAMOBAHUX HA
PO3BHTOK B3a€MOJIi Ta CiBPOOITHHLITBA
Cropin vy

MCXKax IIOBHOBAXXCHBD,

BHU3HAYCHUX HaI_IiOHaJ'IBHI/IM

3aKOHOaBCTBOM KOXHOI i3 CTOpiH.

state protection of constitutional rights
and freedoms of citizens,

to provide assistance to Ukrainian
citizens affected by the hostilities,
including to Ukrainian citizens who are
forced to stay on the territory of the

Kingdom of Denmark,

with the desire to establish close
and effective cooperation,

seeking to ensure maximum
efficiency of the measures taken in
achieving common goals,

referring to the agreements
reached during previous meetings and
negotiations between the representatives

of the Parties,

have entered into this
Memorandum of Understanding
(hereinafter referred to as the

Memorandum) and have agreed as
follows:

1. General provisions

1.1 The Memorandum should be
considered as a basis for the development
of further measures aimed at developing
interaction and cooperation between the
Parties within the powers defined by the

national legislation of each Party.




1.2 Memopangym €
JIOKyMEHTOM, Ha MiACTaBl  SKOro
Croponn MaKTh 3I1HCHIOBATH

KOOPIMHAIIIIO CBOIX Hiif 151 JOCATHEHHS
METH, BCTaHOBJICHOI mAmMyHKTOM 2.1

1uporo Memopaungymy.

1.3 Croponu BUPAXKAIOTh
T'OTOBHICTH JI0 3I1HCHEHHS
B33€EMOBUTIIHOTO  CHIBPOOITHHITBA Y
BH3HAYCHUX  IMYHKTOM 3 IIBOTO

MeMopanayMy HampsiMax CIIiBITpaLli.

1.4 Croponn aifoTh BiANOBIIHO
J0 1poro Memopanaymy, a TakoxX
BIANIOBIAHO A0 IHmMMX yroj Ta/a6o
JOTOBODIB, AKi MOXYTh OYTH YKIajeHi
MIX HHMH.

1.5 Croporn wmaiTh Hamip
3abesmeuyBaTn oOjiHa OnHil BceGiumy
HIATPMMKY U1 PO3BUTKY CHiBIpaIi
3JHO 3 TOJNOXKEHHAMH  I(hOTO
Memopannymy Ta iHpOpMyBaTH OJHA
OJIHYy IIPO 3aXOJH, CIIPAMOBaHI Ha HOro
peanizatiro.

1.6 METH

Js

uporo Memopanaymy CTOpOHH MOXKYTh

HAOCATHCHHA

3a B3a€MHOK0 3rOJ0K0 3aIIpOIIyBaTU 0

CIIBNpalli B  paMKax  y3royKEeHHX

HAaIpsMIB 1HIII YCTAaHOBM Ta Opraisarii,
HE3aJeKHO Big (GOPM  BIACHOCTI,
¢ismynMX 0cib, rpoMajCEKi opramizarnii,
CTBOPIOBATH 3 HMMH THMYAacoBi poGoui

TPYIIH TOIIO.

1.2 The

document on the basis of which the

Memorandum is a

Parties shall coordinate their actions to
achieve the goal set forth in subclause 2.1
of this Memorandum.

1.3 The Parties express their

readiness for mutually beneficial
cooperation in the areas of collaboration
set out in Clause 3 of this Memorandum.

14 The Parties shall act in
accordance with this Memorandum, as
well as in accordance with other
agreements and/or contracts that may be
concluded between them.

1.5 The Parties intend to provide
each other with comprehensive support
for the development of cooperation in
accordance with the provisions of this
Memorandum and to inform each other

of the measures taken to implement it.

1.6 In order to achieve the purpose
of this Memorandum, the Parties may, by
mutual  agreement, invite  other
institutions and organisations, regardless
of their ownership, individuals, NGOs to
cooperate in the agreed areas, establish
temporary working groups with them,

etc.




2, Merta Ta npeamer
Memopanaymy
2.1 Meroro bOro

Memopannymy € 06’emHaHHs 3ycHIb
Cropin, cnpsMOBaHHX Ha HEJONYIICHHS
NOPYIIeHb MpaB 1 CBOOOJ JIOOMHH i
IrpOMaJSHUHA, 30KpeMa 3a0e3leYeHHS
3aXUCTy npaB 1 cBOOOJ TpoMajsH B
Ykpaini Ta Koponiersi [auis, y Tomy
YHCII, 3aXMCT MpaB i cBOGOA IpoMamsH
YKpaiHu, mo BHUMYIIEHO NepeGyBaloTh
Ha Teputopii KopoiBcTBa [anisn uepes
30poiiHy arpeciio mpotum VYkpainu, a
TaKOX 3aXHCT IIPaB HA XHUTTA, TiJHICTS,
OXOPOHY 310POB’s1, OCBITY TOIIIO.

2.2 Ilpeamerom IBOro
Memopanaymy € cmoineHa ysromkeHa
AisieHiCTE CTOpiH 3341 NOCATHEHHS
MeTH MeMopanaymy, o 3AilCHIOETBCS
y ¢opMari miArotoBkm Ta peamizamii
CIUTBHHX 3aXOIiB, IPOEKTIB Ta POrpaM,
a TaKOX BXUTTS HEOOXiJHHUX 3aXOIiB
CropoHaMi B MeXax IOBHOBAaXXEHb,

HaJaHUX iM YHHHUM 3aKOHOOAaBCTBOM.

3. Hanpsimu cniBnpani
3.1 3amis  JOCATHEHHA METH
nboro MeMopaHayMy BiJHOBIIHO 10
CBO€I KOMIIETEHIIIT Ta Y MeXaX HasSBHHUX
pecypcis CTOPOHH HOMOBIAIOTHCA PO

CHiBHpaHIO, BUCTYIIAaKOYH CIIOJIYYHOIO

2. Purpose and subject of the
Memorandum
2.1 The purpose of

Memorandum is to combine the Parties'

this

efforts aimed at preventing violations of
human and civil rights and freedoms, in
particular, ensuring the protection of the
rights and freedoms of citizens in
Ukraine and the Kingdom of Denmark,
including the protection of the rights and
freedoms of Ukrainian citizens who are
forced to stay on the territory of the
Kingdom of Denmark due to the armed
aggression against Ukraine, as well as the
protection of the rights to life, dignity,
health, education, etc.

2.2 The subject matter of this
Memorandum is the joint coordinated
work of the Parties to achieve the purpose
of the Memorandum, which is carried out
the

implementation

in form of preparation and

of joint activities,
projects and programmes, as well as
taking the necessary measures by the
Parties within the powers given them by
the current legislation. |

3. Areas of cooperation

3.1 In order to achieve the purpose
of this Memorandum, in accordance with
their competence and within the available

resources, the Parties agree to cooperate,

acting as a bridge with the national and




JIAHKOKO 3 HaIIiOHaJII)HI/IMPI Ta

PEriOHaNbHUMH  IHCTHTYI[IMH,  SKi
OITIKYIOTHCS [IUMH [TUTAaHHSIMH, 33 OJHUM
ab0 IEKiTbKOMa 3 HACTYITHUX HAIPSIMIB:

3.1.1 opranizauis ta IpoBeIcHHS

CIUIBHUX MDKHApPOJIHUX 3aX0/1B
(3ycTpideH, KPYIIIUX CTONIB, CEMiHapIB,
KOH(pEpeHNilf, HaBYAJIPHHUX MpPOrpam
TOLIO) 3a HAIpsAMaMH, IO CTAHOBJIATH
cmiieHUM iHTepec s CropiH mporo
Mewmopannymy;

3.1.2 opramuizarnis
IPOCBITHULIFKUX KaMIaHii Ta peaizamis
CIIUIBHUX NIPOEKTIB;

3.1.3 B3aemuwmii 00OMiH

iHpopMalier0o Ta MarepiaamMm A

IiI'OTOBKH LIOPIYHOI 1 CHEHiaJbHUX

JOTIOB1IEH CTOpIH, IIPOBEIECHHS
€KCIIEPTU3H 3aKOHOIIPOEKTIB Ta
HOPMATHBHO-IIPABOBHX  AaKTiB, IO

CTOCYIOTBCS IIpaB i CROOOT IO HHH,

3.1.4 npoBemenns B3a€EMHHUX
KOH(QepeHmid, auMCKycif, Takux K
CTBOPDEHHSI  MepeX Ta  acolliamii

OMOYyIICMaHiB Ta IOB’SI3aHUX 3 HHUMH

odicis, KOHCYJIbTaIlli, 3ycTpivei
(axoBux mpencraBHukiB W1 06MiHY
AUIOBOIO iHGOPMALIEI0 3 KOHKPETHHX
IporpaM Ta NPOEKTIB, OpraHizamis
Ipe3eHTalli, ceMiHapiB, IPOMaACBKUX

00roBOpeHb TOIIO;

regional institutions that deal with these
issues, in one or more of the following

arcas:

3.1.1 organising and conducting
joint international events (meetings,
round tables, workshops, conferences,
training programmes, etc.) in areas of

common interest to the Parties of this

Memorandum;

3.1.2  organising  awareness
campaigns and implementing joint
projects;

3.1.3 mutual exchange of
information and materials for the

preparation of the annual and special
reports of the Parties, providing the
expertise of draft laws and regulations
related to human rights and freedoms;
3.14 conducting mutual
conferences, discussions, such as the
creation of networks and associations of
ombudsmen and related offices,
consultations, meetings of professional
representatives to exchange business
information on specific programmes and
presentations,

projects,  organising

seminars, public discussions, etc;




3.1.5 3axuct mpaB 1 cBobog

rpoMajsiH YKpaiHd, [0 BHMYIIECHO
nepeOyBaroTh Ha Teputopii KopomiscTa
Janis;

3.1.6 oOmin iHbOpMaIi€d Npo
BUIAJIKY NOPYIIEHHS MPaB YKPaiHCBKUX

JiTer K 0COOIMBO BPa3lIUBOi KaTeropii

HACEJICHHS, BHCTYIAIOYH CIIOJIYYHOIO
JIAHKOIO 3 HaIllOHAJIbBHUMH Ta
pETiOHANBHUMHM  IHCTUTYLisIMM,  SIKi
OMKYIOTBCA LHMMH THUTaHHAMH, Ta

MOJAJIBIINK CUUIBHUN MOMIYK NIIAXIB 1X

MOJOJAHHS,  JIOIOMOra  BpPAa3iIUBUM
KaTeropisiM HaceJeHHA YKpaiHu, fKi
MTOCTPaXkKAaJId BHACTiOK OOHOBHX Jiii;
3.1.7 cmiBmpans y BHUpIUICHHI
IIUTaHb, MOB’S3aHUX 3 NEPEMIIEHHAM
OiTed, BKIOYAaOUM  po3poOKy Ta
BJOCKOHAJIEHHS IpOILeayp 3amo0iraHHs

Ta IIOJOJIAHHA BI/IHaIIKiB BHKpaJACHHA

mitelr ab0  COpUAHHA — IXHBOMY
MOBEpHEHHIO Yy pa3i  HE3aKOHHOIO
MIEPEMIIICHHS;

3.1.8 mnposeneHHs CIIUTBHUX
TOCITIIKEHD, [ ArOTOBKA 3BITIB,
po3poOKa METOOJIOTIYHUX TPOrpam

LIOAO0 CTaHy JOTPUMAaHHS MpaB AiTed Ta

BUDIICHHS  CHCTEMHHMX  TPaBOBHX

mpo0JieM, MOB’S3aHUX 3 HASBHICTIO
KOJIi31i y 3aKOHO/IaBCTBI;
3.1.9 ™MoHiTOpHHT

IMILJIEMEHTYBAaHHS MDKHAPOIHHX

3.1.5 protecting the rights and
freedoms of the Ukrainian citizens who
are forced to stay on the territory of the
Kingdom of Denmark;

3.1.6 exchange of information on
cases of violations of the rights of
Ukrainian children as a particularly
vulnerable category of the population,
acting as a bridge with the national and
regional institutions that deal with these
issues, and further joint search for ways
to resolve them, assistance to vulnerable
categories of the Ukrainian population
affected by the hostilities;

3.1.7 cooperation in resolving
issues regarding the displacement of
children, including the development and
improvement of procedures to prevent
and resolve cases of child abduction or
facilitate their return in case of illegal

departure;

3.1.8 conducting joint research,

preparing reports, developing

methodological programmes on the state
of observance of children's rights and
solving systematic legal problems related

to the existence of collisions in

legislation;

3.1.9 monitoring the

implementation of international




JOKYMEHTIB Ta HpPOTOKOJIB 3 IIpaB i
CBOOO/ TIOJHHU Ta TOCHJICHE 3BiTyBaHHS
mozo npono3uiii HITTJI y Bignosiguux
cepax Ha BCiX MIDKHAPOAHMX PiBHSAX;

3.1.10 gomomora ocobam,
IOCTPAKAAIUM BiJl HACH/IBCTBA,

3.1.11 cTBOpeHHs poGOYHX IpyII i3
npencraBHukiB CTOpiH Ta 3 ImpaBoM
3aly4eHHs (axiBIB JUIs BHpIIICHHA
KOHKPETHHX MTUTaHb CBOTO
CHIBPOOITHHIITBA,

3.1.12 cninbHa po3pobKa MPOEKTIB
3a/u1A peanizauii morpe6 ta Iinei mporo
Memopannymy;

3.1.13 mpoBenenns B3a€EMHOTO
cTaxxyBaHH: nepconany Odicis;

3.1.14 indopmaniitna miaTpUMKa
CBO€I MIANBHOCTI Yy 3acof6aXx MacoBoi
iHpopManii, conianbHUX MepekKax TOILO;

3.1.15 nmpoBeaeHns  moCHiAKEHD
LIIBOBHX TPYHN Ta iXHBOTO IIOTOYHOTO
CTaHy 3 METOI BH3HA4YeHHsA Ta
MOHITOPHHTY MpoGiIeM, IOB’SI3aHUX i3
3aXUCTOM IIPaB 1 CBOOO/T IIOUHU; Ta

3.1.16 Oyxmp-siki iHIII y3romkeHi
HAIpsMHU CIIBIIparli.

4. Opranizanis cnisnpani

4.1 3 MeTor peamizanii IBOro
Memopangymy CropoHn B Mexax

HasgBHUX PECYpPCIB:

documents and protocols on human

rights and freedoms and enhanced
reporting on the proposals of national
human resources institutions in relevant
areas at all international levels;

3.1.10 assistance to victims of
violence;

3.1.11 establishment of working
groups of the representatives of the

Parties with the right of engaging experts

to address specific issues of their
cooperation,;
3.1.12  joint development of

projects to implement the needs and
purposes of this Memorandum;

3.1.13 conducting mutual
internships, trainings for the staff of the
Offices;

3.1.14 information support of their

work in the media, social networks, etc;

3.1.15 conducting research on
target groups and their current status in
order to identify and monitor problems
related to the protection of human rights
and freedoms; and

3.1.16 any other agreed areas of
cooperation.

4. Organising cooperation

4.1 In order to implement this
Memorandum, the Parties shall, within

the limits of available resources:




4.1.1 BU3HAYaIOTP KOHTAKTHHX
0Ci0 U1 TIpOBEACHHA KOHCYJIbTAaIiH i
po3po0iIeHHs MIPOMO3HUITIH I0/I0
CIIIBHOI peaitizallii 3aBJaHb Ta 3aXO/iB,
BH3HAYEHHUX LIMM MeMopaHayMoM;

4.1.2 1npoBOAATH CHUIBHI 3aX0md
(po6oui 3ycTpiui, Hapaau TOIO) 3 METOO

OOrOBOpEHHST NHTaHb, HOB’SA3aHUX 3

peamzamieto CTOPOHAMH  II0JIOXKEHb
1Loro Memopasaymy;

4.1.3 po3pobnsoThH Ta
3aTBEP/KYIOTh  IUIAaHM  OPOBEACHHS
CIUJIBHUX [if, TIOTYIOTH METOIHYHi

peKoMeHAanii Ta iHON iHopMaiini

MaTepiand, HEOOXiAHI [ CHiJIBHOI
Koomeparii B pamMKax peaiizamii LbOTo
Memopannymy;

4.1.4 3ailcHIOIOTH 0oOMiH
BIAIIOBITHOXO iH(pOPMaLIi€r0, BUXO/IAIH 3i
crninbHOi iHilaTHBH a60 3a 3amHTOM
onHiel 31 Cropin;

4.1.5 BHUKOPHCTOBYIOTH OYAb-sKi
iHmi ¢opMu cmiBmpari, MmO y3roKeHi
Croponamu.

42 s

nporo Memopanaymy CTOpOHH MOXKYTE

OOCATHEHHS  METH
32 B3aEMHOIO 3T0JI0I0 3aJIy4aTH B paMKax
Y3rO/DKEHHX HAIpsMIB iHINI YCTaHOBH Ta
Opramizamii, He3aJleXHO Big ¢opm
BIIACHOCTI, Ta (i3HYHMX 0Ci0, a TaKoX

CTBOPIOBATH 3 HMMH THMYAacoBi poOodi

TpyIy.

411 appoint contact persons for
providing consultations and developing
proposals for joint implementation of
tasks and activities set out in this
Memorandum,;

4.1.2 hold joint events (working
meetings, briefings, etc.) to discuss
issues related to the implementation of
the provisions of this Memorandum by
the Parties;

4.1.3 develop and approve plans
for joint actions, prepare methodological
recommendations and other information
materials necessary for joint cooperation
in the framework of the implementation
of this Memorandum;

4.1.4 exchange relevant

information based on a joint initiative or

on the request of one of the Parties;

4.1.5 use any other forms of

cooperation agreed upon by the Parties.

4.2 In order to achieve the purpose
of this Memorandum, the Parties may, by
mutual  agreement, engage other
institutions and organisations, regardless
of their ownership, individuals, NGOs,
establish temporary working groups with

them within the agreed areas.
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S. 3000B’a13anHA CTopin
5.1 Croponu Oepyrs Ha cebe

30008’ 13aHHA HE JOMYCKATH
pO3TOJIONIEHH Y Oymb-iKuii crocib
NIEPCOHAIBHUX JaHUX, fAKi CTamd iMm
BIIOMi TMiJ dYac peaiizallii HBOIO
Memopanaymy, BIANOBIAHO JO BHMOT
3aKOHO/IaBCTBA.

5.2

CropoHu 3060B’s3yIOTHCS

yTpUMYBAaTHCA B [iH, fAKI MOXYTh
3aMOJIATH MOpaJIbHY, E€KOHOMIYHY YH
Oynp-saKy mxoxy iHmrii CTopoHi.

53  bynp-ska 13 Cropin
BUKODUCTOBY€E €MOIeMy YH JIOTOTHII
iamoi  Croponu  ab6o  Oyap-fAKy
abpeBiaTypy, IIOB’A3aHy 3 MisUIbHICTIO
niei CropoHu, nuie 3a ii nomepeaHbol
IIMCbMOBOI  3r0JM Ta B  paMKax
Y3rOJUKEHUX HamnpsMIB CIIBOpaIl s

JOCATHEHHS METH IIboro MeMopaHaymy.

5.4 CropoHa, AKa npu
BUTOTOBJICHHI Ta  PO3HOBCIOKEHHI
inpopMariiiHIx MaTepiaiiB

BUKOPUCTOBY€ (IpMOBHH 3HAK IiHIIOI
Croponu 3a 11 onepeIHIM
IOTOJKEHHSIM, 3000B'13aHA IPUITMHATH
TaKe€ BUKOPHMCTaHHs, OIPIIIOTHCHHS Ta
PO3MOBCIOMKEHHS. Ha TMEpIIy BHMOTY
CropoHH-BIIaCHHKA Takoro (ipMoOBOro
3HaKy, a TakoX 3a 3anutoM CTOpoHH

HaJaTh BCe HEOOXiJHE CHPUSAHHA It

5. Obligations of the Parties

5.1 The Parties undertake not to
disclose in any way the personal data that
became known to them during the
implementation of this Memorandum in
accordance with the requirements of the

law.

5.2 The Parties undertake to refrain
from actions that may cause non-
pecuniary, economic or any other
damage to the other Party.

5.3 Either Party shall use the
emblem or logo of the other Party or any
abbreviation related to the activities of
that Party only with its prior written
consent and within the agreed areas of
cooperation to achieve the purpose of this
Memorandum.

54 The that uses the
trademark of the other Party in the

of

Party

production and  distribution
information materials with its prior
consent shall cease such use, publication
and distribution upon the first request of
the Party owning such trademark, as well
as at the request of the Party shall provide
all necessary assistance to withdraw the
materials that have been produced or

distributed.
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Bi,I[KJ'II/IKaHHSI BXC BHI'OTOBJICHHUX, YU

PO3IOBCIODKEHUX MaTepialiB.

55 CropoHu MawTh B3a€EMHO
IIOTO/IKYBAaTH Oyab-sKi nyOmivHi
KOMYHIKAI[i{ 010 LBOTO
Mewmopauaymy.

5.6 Omnepauiiigi  gerami Ta
[IOTIPaBKH:

5.6.1 Ormepamitini gerani MaroTth
Oyt ysromkeni mix CropoHamu Ta
NHCEMOBO OOpMIIEHI (Hampukiam, y
¢opmi BepbanbHOI HOTH).

5.6.2 3miun hi(s) 1[BOTO
Memopanaymy MaroTh GyTH y3romkeHi
Croponamu y muceMoBiit ¢popmi 10 Toro,
K BOHH HaOyIyTh YUHHOCTI.

6. Tepmin aii Memopanaymy

6.1  Ileit Memopannym HaGyBae
YMHHOCTI 3 JHA MWOT0 IIiIIMHCAHHS

CroponaMu Ta gie npoTATOM IBOX POKIB.

6.2 Jlo abo micnsa 3aKkiHYeHHA il

Mewmopannymy  CropoHm MOXYThb
OOTOBOPHTH HPOJOBXKEHHS TEpPMiHY il
Memopaaaymy.

= 63  bBymp-ixa CropoHa Moxe
NPUIIMHATH Ai10 1b0ro Memopanaymy B
OyAb-AKHI 4ac MHUCHMOBO TOBiJOMUBIIM
1po 1e innry CTOpoHy He mi3HiIle Hix 32

OJIMH MICSLb.

5.5 The Parties shall mutually
agree on any public communications
regarding this Memorandum.

5.6 Operational Details and
Amendments:

5.6.1 Operational details shall be
agreed between the Parties and shall be in
writing (e.g., in the form of a note
verbale).

56.2

Memorandum must be agreed upon by

Amendments to  this
the Parties in writing before they become
effective.

6. Duration of the
Memorandum

6.1 This Memorandum shall enter
into force on the date of its signing by the
Parties and shall be valid for a period of
two years.

6.2 Prior to or following the expiry
of the Memorandum, the Parties may
discuss an extension of the period of
validity of the Memorandum.

6.3 Either Party may terminate this
Memorandum at any time by giving one
month’s prior written notice to the other

Party.




12

(f Inwi ymoBu

7.1 CropoHu po3yMiroTh, IO Heii
Memopanaym:

7.1.1 nme nHaknmamae Ha CropoHH

OyIb-IKUX MalWHOBUX, ($iHaHCOBHX 4H

IOpHIANYHUX 3000B'I3aHb;

7.1.2 HE € IOPUIHYHO
3000B’A3YI04010 YTOZI010 abo
3000B’I3aHHAM MIAIHCATH B

MaiOyTHLOMY [OTOBip, B TOMY YHCIHI,

ane He 00MEXYIOUHUCh, en

Memopaunym He € momepeiHiM

JAOTOBOPOM, HE MOXKE po3riIiaaTuCA B

SIKOCT1 abo Ha

odepTH

HABEJICHUX HIDKYE a00 Oyab-IKUX 1HIINX

aKLENTy

YMOBaxX, a00 KOPHIUIHO 30008’ A3yI0UO00

abo 3000B’sI3aHHAM

YTOA0I0
3[1HCHIOBATH iHIui Aii (a6o yTpuMaTucs
BiJI IX BUMHEHHA);

7.1.3 He € MIXKHAPOHOIO YIOOIO B
posyMminHi BineHCbKOi KOHBeHIi Ipo
paBo MDKHApOIHHX JOTOBODIB,
nigmucanoi 23 Tpasus 1969 poky.

7.2 XKonna 13 Cropix
MemopannyMy He Mae mpaBa BUMAaratu
BiA iHwoi CTopoHu 3nilicHoBaTH Gy/b-
saKi mii (abo yTpumaTHcs Bin BuUMHEHHS
OyIb-sKUX [iif).

8. [Ipukinuesi nonoxenHs

8.1 Bynp-sxi 3MIHU qu
JOIIOBHEHHS 10 1boro MemopaHgymy

BHOCSATBCH TIJIBKHU 34 MHUCEMOBOIO 3T0ZI0I0

7. Other conditions ]

7.1 The Parties understand that this
Memorandum:

7.1.1 does not impose any
property, financial or legal obligations on
the Parties;

7.1.2 is not a legally binding
agreement or commitment to sign a
contract in the future, including, but not
limited to, this Memorandum is not a
be

considered as an offer or acceptance on

preliminary  contract,  cannot
the terms set forth below or any other
terms, or a legally binding agreement or
commitment to perform other actions (or

refrain from performing them);

7.1.3 s international

agreement within the meaning of the

not an
Vienna Convention on the Law of
Treaties, signed on 23 May 19609.

7.2 None of the Parties to the
Memorandum shall have the right to
demand from the other Party to take any
actions (or refrain from taking any
actions).

8. Final provisions

8.1 Any amendments or additions

to this Memorandum shall be made only
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CropiH 1 cTaroThb HOro HeBia €MHOIO
YaCTHHOIO.
8.2  Dbynpb-AKi CHoipHI TNHUTaHHA

moao TIyMA4YCHHA abo 3aCTOCYBAaHHA

II0JIOKCHD I[BOTO MeMmopanaymy
BUpIIYIOTECS ~ CTOpOHAMH — IUIAXOM
IIPOBEICHHS KOHCYJbTAITIH Ta

IIEPErOBOPIB 1 JOCATHEHHSIM B3a€MHOI

3rOJIH.
83 Ieit Memopanaym  He
CTAaHOBUTh TapaHTii BHAUIEHHA YU

pe3epByBaHHS KOWITIiB 3 GOKy omHiel i3
Cropin Ha KopucTh Oyab-sKoi 3i Ctopin,
HE € JOroBOpOM 3a 3aKOHOJABCTBOM
VYkpainu Ta JlaHii 4u 3a MiKHapoJHUM
mpaBoM.  BuxirouHe — mpu3HaYeHHS
MemopaHayMy HoJsrac y Tomy, o0
BUKIACTH PaMKOBY OCHOBY HaMipiB
CTopiH 3a/y14 CHiBIpalli 32 BU3HAYEHUMH
HaTpsIMaMH.

8.4  CropoHH mMiATBEPIXKYIOTH,
o e MeMmopanayMm He € JOrOBOpoOM
IpO CHOUIBHY  JiANBHICTE Ta  HE
nepeabavae 00’eqHAHHS MaifHa, KOILUTIB
Ta BknaAiB CTopiH 4M mepefadi ix y
CIIJIBHY YaCTKOBY BJACHICTE. 3a UM
MeMopaHayMOM HE BHHHKAE CIIJILHOTO
MariHa CtopiH.

85 Ilpm

peam3aifii  1BOTO

Memopanaymy Croponu 30epirarors

IOPUINYHY CAMOCTIHHICTb.

by written consent of the Parties and shall
become its integral part.

8.2 Any disputes regarding the
interpretation or application of the
provisions of this Memorandum shall be
the

Parties through

by

resolved by

consultations and negotiations

reaching a mutual agreement.

8.3 This Memorandum does not
constitute a guarantee of allocation or
reservation of funds by one of the Parties
in favour of any of the Parties, nor is it a
contract under the laws of Ukraine and
Denmark or international law. The sole
purpose of the Memorandum is to set out
the framework of the Parties' intentions

to cooperate in the specified areas.

8.4 The Parties confirm that this
Memorandum is not a joint venture
agreement and does not stipulate the
pooling of the Parties' property, funds
and deposits, or transfer of the same into
joint fraction ownership. No joint
property of the Parties shall arise under
this Memorandum.

85 In implementing  this
Memorandum, the Parties shall retain

their legal independence.




14

8.6 Ien

HampaBIeHUN

Memopanagym  He

Ha  pexiamy  abo
MapKeTHHI' TOPIOBEJIBHHX MapoK 4
peanisaiiio TOBapis.

8.7  Len

CKCKIIIO3MBHUM 3a CBO€I0 IPHPOAOIO Ta

MeMmopanagym € He

HE Ma€ BIUIMBY Ha 3JJaTHICTh OYb-AKO] 31

CropiH Bcrymatd B yrogu a6o
00’€IHAaHHA 3 IHIIUMH CTOPOHAMH.

8.8 Bces kopecronaenmis moao
BUKOHAHHA LIboro MemopaHaymy Mae
HAJICUIIATHCh 33 TAKHUMU a/IpECaMU:

VYnosHoBaxenuit BepxosHoi Pagu
VYKpaiHu 3 IpaB JItOIUHU:

01008, m. KuiB, Byn. IHcTHTYTCEKA,
oyn. 21/8

Email:
hotline@ombudsman.gov.ua

JaHCBKHH ~ IHCTUTYT 3  mpaB
JIOVHH:

Wilders Plads 8, 1403 Copenhagen
K

Email: info@humanrights.dk

et MeMopaHayM BUMHEHO Y MiCTi
Kenena pOKY y JOBOX
ABTCHTUYHHX IPUMipHHKAX
YKPaiHCBKOIO Ta aHIIIHCHEKOI0O MOBAaMH,

0 OJHOMY IIPHUMIPHHKY IS KOXHOI 13

CropiH. O6uasa TEKCTH €
ABTCHTUYHUMH, OJ/IHAK, y  pasi
po3ODLKHOCTEH, IepeBara BiagaeThCA

TEKCTY YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

8.6 This Memorandum is not
aimed at advertising or marketing the

trademarks or distributing the goods.

8.7 This Memorandum is non-
exclusive by its nature and does not have
any effect on the ability of either Party to
enter into agreements or associations
with other parties.

8.8 All correspondence regarding
the execution of this Memorandum shall
be sent to the following addresses:

Ukrainian Parliament
Commissioner for Human Rights:

21/8 Instytutska St., Kyiv, 01008,
Ukraine

Email:
hotline@ombudsman.gov.ua

Danish Institute for Human Rights:

Wilders Plads 8, 1403

Copenhagen K

Email: info@humanrights.dk

This Memorandum has been
executed in Geneva on in two

authentic counterparts in the Ukrainian
and English languages, one counterpart
for each of the Parties. Both texts are
authentic, however, in case of
discrepancies, the Ukrainian text shall

prevail.
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